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AHHoTauus. B coBpeMeHHOM MUpe rnobanu3aLmm BNusHUE aHrNIACKOro A3bika Ha pasninyHble KynbTypbl HEOCMO-
PUMO. AHITIMIACKNIA S13bIK M3Y4aeTCs BO BCEX YaCTSIX CBETA. OTO NPOMCXOAMT BBUAY ECTECTBEHHbIX MPOLIECCOB MEXKYIIb-
TYPHOI1 B3aMMOCBSI3M, JOCTUrLLIEN CBOETO MCTOPUYECKOro Niuka B 21 Beke, Gnarogaps pasBuTHI0 SKOHOMUYECKUX CBS3EN,
TYpU3Ma, TEXHOMOMN M AOCTYNa K MHGhopMaLmK. M3yyeHre aHrmninckoro siabika, Ge3ycrnoBHo, BKNoYaeT B cels 1 13yye-
HME KymnbTypbl aHrNOrOBOPSILUMX CTPaH, B YaCTHOCTM, NMOBCEMECTHO U3yyaeTcs KynbTypa Benukobputanum u CLUA. 3to
NPUBOAMT K HEN3GEXHOM BECTEPHM3ALM KyNbTypbl N0BOI CTpaHbl. Boree Toro, M3y4eHne aHrnMNCKOro S3bika No3BONSET
06LLEeCTBY NOrpy3nTLCS B 3anagHyl MacCoBYH KynbTypy. 3a4acTyto, 9TU NpoLEcChl BOCIPUHUMAIOTCS Kak MO3UTUBHbIE
rnoGanbHble U3MeHeHMs), obecneynBatoLme nyyllee NOHUMAHWE U BbICOKUA YPOBEHb MEXKYNbTYPHOM KOMMYHUKALMM.
OpHako, HeBO3MOXHO OTpULaTh Hann4me 06paTHOM CTOPOHbI MOBCEMECTHOTO U3yYeHMS aHITIMIACKOTO Si3bIka 1 KyNbTypbl.
[laHHas cTaTbsi paccMaTpUBAET CBA3b f3blka U KyrbTypbl, POrb si3blka B hOPMMPOBAHIUN KyNbTYPHOTO 3THUYeCKoro Ga-
anca. PaccmaTpuBaeTcs BUsiHUE MHOCTPAHHOTO 3blka HA ayTEHTUYHYHO KYNbTYpY MHOSI3bIYHOM CTpaHbl, NMPUBOASATCS
npyMepbl BUAMHIBANbHBIX KynbTyp. BbisiBNsieTcs npobnematika MHTerpaLum MHOCTPAHHOTO sidblka B JIOKANbHYH KySlb-
Typy. MpeanaraioTcs NyTU CMAYEHUs NOCMEACTBUIA NOBCEMECTHOIO M3YYEHUs! aHTTIMICKOrO SI3blka U €ro BNMSHUS Ha
ayTEHTUYHYIO KyNbTypy CTpaHbl.

KntoueBble cnoBa: rnobanusaums, KynbTypHast WAEHTUYHOCTb, MEXKYNbTYPHast KOMMYHUKALWS, KyNbTypHble B3a-
UMOCBSI31, AOMUHAHTHas! KyNbTypa

Onsa uutnposanus: JlornHoea H.HO., M'yakoea A.B. MNpobnematvika BIUSIHUS AOMWHAHTHOTO MHOCTPAHHOTIO S3bIKa
Ha KynbTypy CTpaHbl B ycrnosusx rmobanusauuu. // Cepsuc plus. 2023. T.17. Ne2. C.78-87. DOI: 10.5281/zenodo.8232480.

CraTtbsl noctynuna B peaakumio: 24.05.2023.

Cratba npuHATa K nyonukaumm: 28.06.2023.

CEPBUC plus 2023 Tom 17 Ne2 79

HAYYHbIN YPHAN



2023, 17(2), 78—87

80

In contemporary philosophical and anthropologi-
cal research, the relationship between language, thought
and culture is a fundamental theme. Language is inextri-
cably linked to all aspects of culture, making it just as mul-
tifaceted in its manifestations. Individual anthropologists
consider language to be part of a cultural system, and
there is a common homologous relationship between the
two. They evolve together as they evolve. Language de-
fines culture and provides the means of transmitting cul-
ture from generation to generation.

Consequently, the study of language is the
study of the behavior of a given society and its culture.
To understand the worldview of the people of a culture,
anthropologists need to learn the language of the cul-
ture they are studying.

The relationship between man and the cultural
world is unbreakable. Man cannot exist outside the so-
cial, cultural, ecological, and economic environment.
Nevertheless, the role of man has changed consider-
ably over the last century. Now anthropological domi-
nance is observed in all spheres of life; from natural
and man- made disasters, to wars, to the creation of
the latest weapons and cutting-edge technology. Ex-
istence has come to an unchanging paradigm of man
being the only thinking being responsible for all events
occurring on the planet.

Along with this came the realization that human
nature itself is a threat to the existence of the universe.
The creation and possible use of nuclear weapons in
the 20th century has clearly demonstrated that human-
ity has reached a point of no return, where there is no
possibility of peace without the capacity for intercul-
tural integration, communication, the ability to negoti-
ate at the political and economic level. The world
needs to work together to reduce the threat of nuclear
war and other global crises such as climate change,
infectious diseases, and economic collapses. The key
instrument of interaction is, of course, language [3].

Anthropologists recognize that language is part
of culture and that the study of language is essential
to understanding cultural worldviews. Language en-
codes culture and provides the means by which cul-
ture is transmitted from one generation to the next.

Thus, the 21st century marked a new wave of
globalization, more intense, rapidly developing and ef-
fective than all previous attempts at global intercultural
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communication. It is necessary to understand that the
new wave of globalization of the 21st century and its
consequences have brought both positive and nega-
tive phenomena in all spheres of human life. Including
the world culture has undergone significant changes.

The positive aspects are that the territorial
boundaries of many countries have been weakened,
leading to mutual enrichment and integration of cul-
tures. The exchange of information has increased,
leading to significant advances in science and technol-
0gy.

Nevertheless, there is a "dark side" to globaliza-
tion. It consists in the partial or total destruction of the
cultural identity of countries. The development of tour-
ism, technology, trade and information exchange is
causing irreparable damage to the authentic culture of
many countries. The cultural foundation of society is
being eroded, notions are being substituted and tradi-
tional views of certain events are being changed. Un-
derstanding this process and preventing it is the main
task in the rapid wave of globalization.

The question of the relationship between lan-
guage and culture became of interest to many schol-
ars in the 20th century, at the dawn of globalization
processes.

Subsequently, the main concepts were devel-
oped. However, against the background of the relatively
slow pace of globalization in that period, studying the
problems and predicting the consequences of globali-
zation, the impact of such processes on all areas of life
took a quiet pace, which was the reason for its hopeless
lag at the turn of the 20th and 21st centuries.

In the 20th century, culture, as a reflection of the
reality of society's existence, became a central factor
in global change. This can be attributed to language
as well. In the Soviet Union, Russian became the lan-
guage of communication for the inhabitants of all re-
publics, which led to the creation of a common lan-
guage space and intercultural dialogue [6]. Although
this contributed to positive inter-ethnic communication,
there were also negative consequences. Native lan-
guages were forgotten, leading to a partial break from
cultural roots. Nevertheless, many republics retained
their native languages along with Russian, resulting in
bilingualism in these areas. As a result, a "bilingual”
worldview emerged in several former Soviet republics.
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In the current pace of globalization, the "bilin-
gual" perception of reality is an integral part of human
life in any country. The development of information
technologies and the Internet, access to various and
unlimited sources of information has led to the fact that
there are now virtually no countries in the world whose
societies reject the study of dominant languages as
foreign languages. In other words, the success of the
modern man in almost any field of activity directly de-
pends on his ability to gain ubiquitous access to infor-
mation and his communication skills, including "global”
communication with representatives of other cultures
and peoples. This requirement is directly reflected in
thinking and language, as evidenced by the classical
problems of language and thinking, which have estab-
lished links between linguistics, philosophy, psychol-
ogy and cybernetic modeling.

Many anthropologists, ethnographers, linguists,
and cultural scientists have contributed to the study of
traditional societies, cultures, and languages, empha-
sizing the multipolarity of human communities [8].
These efforts have led to a description of the individual
linguistic picture of man as a bearer of linguistic con-
sciousness.

Anthropological linguistics has been developing
rapidly since the late 20th century, when researchers
attempted to uncover the unique properties of concep-
tualizing objects, to express ideas about the diversity
of worldviews, and to identify their specificities. In the
21st century, humans and language remain endlessly
fascinating subjects of study.

Scholars from various fields, such as philoso-
phy, psychology, sociology, ethnology, cultural stud-
ies, social and cultural anthropology and religion, are
studying people and the byproducts of human activity,
including language and culture. Language, in particu-
lar, serves as a key marker of a society's cultural pro-
gress; it is a complex system of verbal symbols that
follow certain rules to convey meaning.

Language serves as a vital tool for both storing
and expanding the intellectual achievements of soci-
ety. Language is a key tool for carrying out communi-
cation. The cognitive process that occurs during lan-
guage use is primarily driven by the desire to com-
municate effectively with others, but it also contributes
to personal growth and understanding. As the lexical
vocabulary becomes enriched with new language
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units, they begin to play an integral role in shaping how
language functions in all its various forms of commu-
nication, whether direct or indirect.

Throughout history there has been communica-
tion and mutual influence between different cultures
and civilizations. However, the notion of formal dia-
logue between cultural groups is a relatively recent
phenomenon. For a true dialogue to take place, both
sides must have an equal opportunity to exchange
views.

Unfortunately, throughout modern history the
balance of power has tended to favor one side, leading
to one-sided interactions between civilizations. These
dynamics are reflected in a linguistic landscape domi-
nated by European languages as truly international
languages capable of claiming a global role. In the
second half of the twentieth century, English became
the dominant force among these languages [11].

The current linguistic picture of the world in-
cludes the formation of two dominant trends. First,
English is rapidly becoming the world's only language
for international communication. Second, smaller lan-
guages and their attendant linguistic diversity are rap-
idly disappearing.

The second half of the 20th century witnessed
the "triumphal march" of English as it gained domi-
nance in the spheres of the world economy, science
and technology, diplomacy and cultural influence. It is
surprising to think that just a few centuries ago English
was just a collection of dialects spoken by Germanic
tribes who migrated to Britain in the Middle Ages [5].
Today more than 400 million people living in the United
States, Great Britain, Canada, and Australia consider
English their native language. This widespread use
has allowed English to spread to almost every corner
of the globe within a few decades.

While 400 million people use English as their
first language, many more people around the world
use it as a second or third language both at work and
in everyday life. Because of its enormous "communi-
cative value" English is recognized as one of the most
important languages to learn. However, despite its
popularity, the dominance of English as a global lan-
guage of international communication presents a par-
adoxical situation.

Although it is the primary language for global in-
teractions, it cannot claim to be the sole and complete
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language for facilitating dialogue among civilizations.
Using only one non-native language to communicate
can lead to misunderstandings and difficulties for both
parties involved.

One of the problems with using English as the
predominant language of communication is that it can
narrow the scope of discourse by limiting it to certain
segments and populations. [4] Consequently, it can
lead to the imposition of terminology, phraseology, and
problems specific to English-language discourse.

Truly meaningful communication, correspond-
ing to the ideal model of dialogue, cannot be achieved
if one language dominates the conversation. As inter-
national communication continues to expand and in-
tensify, the demand for people who can facilitate inter-
lingual communication, such as interpreters and inter-
cultural consultants, is likely to increase.

The influence and reach of a culture or lan-
guage is often determined by the number and nature
of borrowings from that language into others. How-
ever, conceptual borrowing occurs only between the
leading language and its followers.

The next challenge in the linguistic landscape con-
cerns the effectiveness of language policies. In the con-
text of promoting dialogue among cultures, there are
pressing questions about the disappearance of dozens
of languages, and about the consequences and limita-
tions of this process brought about by globalization.

As more powerful languages gain dominance,
smaller languages are increasingly at risk of extinction.
This phenomenon has far-reaching consequences for
cultural diversity and the preservation of linguistic herit-
age. [3] The question under consideration is whether
language policies can effectively counteract this trend
and keep endangered languages from disappearing al-
together. Moreover, it is necessary to consider how to
balance the benefits of promoting global communica-
tion through a dominant language with the importance
of preserving linguistic diversity and cultural identity.

Globalization is an undeniable and omni-
present reality in our modern world. It takes many
forms, such as technological, financial, informa-
tional, political, cultural, environmental and social,
and it affects not only developed countries but also
developing ones.

2023 Vol. 17

Loginova N.Yu., Gudkova Y.V.

The impact of a dominant foreign language on
a country's culture in the context of globalisation.

The changes caused by globalization are most
evident in the information sphere, with the emergence
of new methods of communication, microelectronics,
computerization and the Internet. Technological pro-
gress, the rapid growth of the world economy, the un-
precedented information revolution, and the rapid de-
velopment of means of communication have all con-
tributed to increased interconnectedness between
countries around the world. As a result, countries have
become increasingly interdependent on one another in
terms of economic, social and cultural progress.

The development of global structures, associa-
tions and relationships is inextricably linked to culture,
which undergoes transformation as a result of these
processes and is subject to both internal and external
influences. One of the defining characteristics of con-
temporary globalization is the spread and deepening
of links between representatives of different cultures,
nationalities and civilizations. This expanding cultural
interaction between different societies and nations
leads to the creation of a rich cultural, semantic and
holistic space of life, fostering trust in partners and mu-
tual understanding.

Moreover, the increased power and accelera-
tion of the global information and communication sys-
tem coincide with changes in the linguistic landscape,
highlighting the crucial role of language in shaping cul-
tural exchange and intercultural understanding.

The importance of cultural and linguistic norms
becomes most apparent when cultures clash and in-
tercultural conflicts arise. As human history ap-
proaches the present day, the role of intercultural con-
tacts in shaping cultural dynamics has become in-
creasingly important. No local or national culture today
can exist in isolation from other societies.

The exchange of technical, scientific and artistic
achievements between nations is a continuous pro-
cess. A country excluded from the global network of
cultural, economic and political contacts risks falling
into stagnation and decline. Even in the past, when our
planet was less populated, and the means of transport
and communication were not as developed as they are
today, there has always been interaction between dif-
ferent cultures, although much less intense. It affected
most spheres of society's activity. However, it was not
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a direct part of the life of each individual, being ex-
pressed, rather, in general vectors and trends, mutu-
ally borrowed by society.

Political, economic and cultural ties have united
peoples from all over the world, marking the beginning
of a system of worldwide international contacts, which
currently unites the diversity of national and regional
cultures into a single universal culture. [12] Thus, glob-
alization contributes to the formation of a rich and di-
verse global culture that draws on the strengths and
virtues of many societies and is open to continuous
improvement and growth.

It is widely recognized that familiarity with other
cultures provides significant opportunities for the de-
velopment of any national culture. Knowledge of life-
style, customs, economic management, everyday life,
art, medicine and much more in other societies en-
riches the content of national culture, broadens peo-
ple's horizons and allows them to look at the world and
their lives in a new light, while realizing the specifics of
their own existence [1].

In many cases, this information is of practical
importance, as it serves as a source of useful innova-
tions in people's lifestyle. Direct borrowing from other
cultures is important. This allows societies to adopt the
best practices of other cultures, which can lead to im-
provements in various areas of life, such as health, ed-
ucation and technology. Such exchanges promote in-
tercultural cooperation, mutual learning and, ulti-
mately, strengthen the spirit of harmony and unity be-
tween different peoples.

Cultural achievements of other peoples, includ-
ing philosophical, moral, legal and political ideas, are in-
troduced into the culture of the nation from the outside,
becoming its own property. The perception and under-
standing of the achievements of other cultures are cru-
cial factors in the development of national cultures.

As a result, much attention was paid to the issue
of communicative and linguistic interaction. Intercul-
tural communication takes place at various levels, in-
cluding international, interethnic and others, which
leads to a dialogue of cultures. In intercultural commu-
nication, itis vital to follow certain behavioral strategies
to achieve mutual understanding.

The effectiveness of intercultural communica-
tion is conditioned by the absence of prejudice, under-
standing of someone else's culture and the ability to
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accept the cultural norms of other peoples. It is ex-
tremely important to develop the ability to perceive the
formed way of thinking and communication.

The relationship between culture and language
has been intertwined throughout the history of man-
kind. The development of language coincided with the
growth of culture, and the more developed the culture,
the more diverse and complex its language, which
plays a vital role in the integration of cultural elements
into communication. The main function of language is
to facilitate communication between individuals, which
includes various types of relationships.

Since we are at the epicenter of a new wave of
globalization, accompanied by a shift in political and
economic orientations, it is important to recognize that
the establishment of subject-subject relations between
representatives of different cultures can lead not only
to the exchange of information, but also to an equal
dialogue between cultures in the future.

By promoting mutual understanding and re-
spect, recognizing differences and actively seeking
common ground, cultures can engage in meaningful
dialogue with each other. Thus, intercultural communi-
cation will contribute to greater cultural integration
leading to a more harmonious and cohesive world
community. At the same time, it is important not to for-
get about the existing problem of self-identity of culture
in a single world cultural space. To do this, it is neces-
sary to have a clear understanding of the levels of in-
tercultural interaction and the consequences that it im-
plies.

Intercultural interaction can take various forms,
while three main types are distinguished:

1. Equal and large-scale contacts leading to
a dialogue of cultures, leading to spontaneous borrow-
ing on both sides. This type of interaction promotes
cultural development and mutual enrichment, while
preserving the cultural identity and formed features of
each culture.

2. Limited contacts, resulting in very little bor-
rowing, which leads to the preservation of cultures on
an original basis. This can create a symbiosis between
cultures, but the creation of a single cultural space is
not possible.

3. Frequent contacts in which the dominant
donor culture imposes its influence, while the other
culture resists, which leads to a state of conflict. Under
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the influence of the donor culture, the receiving culture
degrades, and its carriers gradually dissolve into the
surrounding cultural environment of another people.
This type of interaction leads to assimilation, when one
culture is absorbed by another and completely loses
its identity [4].

Intercultural relations are strongly influenced by
the types of civilizations involved. When people from
different civilizations interact, it becomes necessary to
take into account inter-civilizational relations, which
can be very different from intercultural relations.

Civilizations tend to be more stable in relation to
each other than individual cultures and countries. In-
ter-civilizational ties are not characterized by sudden
or destructive consequences, which we often observe
in cultural interactions in the context of globalization.
However, conflicts arising between civilizations can be
protracted and have disastrous consequences for the
parties involved.

Intercultural and inter-civilizational processes
can lead to unexpected results that cannot be pre-
dicted by traditional linear models. This is because
they stem from complex processes involving the com-
bination of tradition with borrowing in poly-cultural and
multidimensional ways.

Consequently, it is impossible to predict the full
range of consequences arising from such combina-
tions. These processes produce unexpected results in
different regions of the world, making it difficult to an-
ticipate or explain them using an unambiguous under-
standing of world dynamics.

The world is undergoing rapid transformation
and catastrophe in various spheres of inter-civiliza-
tional and intercultural relations. Compared to past
centuries, global ties are now more susceptible to un-
foreseen effects and sudden results arising from inter-
civilizational interactions.

This is due to the continued proliferation of new
and sometimes exotic combinations of traditional and
borrowed cultural elements in different cultures and civ-
ilizations. We can expect this process to continue, fur-
ther complicating our understanding of the implications
of intercultural and inter-civilizational interactions.

As we look to the future, we should not expect
a mere increase in the universalization of different civ-
ilizational spaces. Instead, we should anticipate their
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branching and the emergence of multilevel subspaces
within them.

The dense network of intercultural connections
only accelerates the process of restructuring within
each civilizational system. What used to take centuries
to renew cultures and civilizations can now happen in
just decades. However, this rapid pace can lead to
both constructive changes for some cultures and de-
stabilizing changes for others.

History and practical experience show that in
periods such as this, natural and cultural systems be-
come less stable. This means that we are on a new
planetary trajectory and facing significant change.

We can assume that cultural and civilizational
systems that fit together better will experience less
tension at their borders, allowing them to optimize the
interaction of their internal parts more quickly and effi-
ciently. As a result, these systems may emerge from
the current chaos as dominant.

In the future, political, legal, and economic con-
structs within such systems may contribute to the es-
tablishment of a new cultural order that will establish
itself more quickly and be more durable. Nevertheless,
adherents of the world-systems approach warn of a
fundamental uncertainty that makes it impossible to
predict the future with any certainty.

Contemporary processes of cultural and civili-
zational interaction have led to an increased level of
uncertainty, resulting in the collapse of the global
worldview. It is worth noting that while cultural interac-
tion can have positive results for progressive develop-
ment, it can also lead to negative consequences.

Despite the fact that cultural contacts are valuable
in general terms and contribute to the development of na-
tional culture, many prominent figures, including politi-
cians, scholars and cultural figures, often oppose specific
forms of introducing foreign cultural elements into their
culture. Some even hold isolationist views, considering
any form of contact with other cultures harmful.

Throughout history, the interaction of cultures
has been associated with inter-ethnic and inter-state
conflicts, violence against certain groups of people,
wars of aggression, and national oppression.

The spread of Western culture and its influence
on other peoples through colonialism played a signifi-
cant role. At present, however, many public figures in
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Eastern and Southern countries are protesting the
Westernization and modernization of their traditional
culture. The influx of standardized "mass culture” is of
particular concern to many.

In the second half of the 20th century, American
culture penetrated Europe to such an extent that it
gave rise to a phenomenon known as ‘Westernization’.
Various channels of diffusion contributed to this, in-
cluding migration, tourism, missionary activity, trade,
war, academic conferences, trade shows and fairs,
student and professional exchanges, and others. Cul-
tural innovations spread in two directions, horizontally
and vertically, by diffusion [6].

Cultural diffusion occurs through both horizontal
and vertical channels. Horizontal diffusion involves the
diffusion of cultural elements between ethnic groups,
peer groups, or individuals. This is also known as in-
tergroup cultural diffusion. On the other hand, vertical
diffusion refers to the diffusion of cultural elements be-
tween subjects of unequal status, which is also called
stratified cultural diffusion.

Cultural diffusion can occur not only between
countries and people, but also between different clas-
ses and groups within society [1]. The effect of cultural
diffusion on society can be both positive and negative.
The transmission of high culture to the lower classes
can lead to its democratization and the enlightenment
of the population. However, it can also lead to the sim-
plification of culture.

Cultural transmission can take many forms,
ranging from voluntary exchanges such as trade and
tourism to more forceful means such as colonization
and cultural assimilation (e.g., Americanization or Eu-
ropeanization). There are two main categories of cul-
tural diffusion: spontaneous and organized.

The latter denotes a deliberate attempt to trans-
plant or borrow cultural concepts, as exemplified by
developed countries providing economic aid on the
condition that the recipient society accepts capitalist
ideals and democratic principles. Meanwhile, coloni-
zation is in a gray area between these two concepts
because it is primarily aimed at extracting labor rather
than spreading Western culture, although over time
cultural assimilation may occur accidentally.

The spread of cultural artifacts can occur either
spontaneously or in an organized way, with the former
occurring naturally as a result of mass ethnic contacts
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rather than being planned or controlled. Spontaneous
forms tend to develop slowly over time, while orga-
nized forms are introduced at a faster pace by govern-
ments or local authorities and may even include forced
cultural assimilation.

Cultural transmission is the process by which
culture is passed from one generation to the next
through learning, providing cultural continuity over
time. In multinational societies such as the United
States and Russia, each culture has its own norms
and ways of negotiating that are closely linked to cul-
turally determined patterns of thinking and behavior,
reflecting the importance of both primary and second-
ary cultural elements in shaping the evolution of soci-
ety.

Intercultural communication refers to the ex-
change of ideas and information between representa-
tives of different cultures, when one or more partici-
pants can speak different native languages. As Eng-
lish becomes the dominant language of communica-
tion in today's globalized world, intercultural communi-
cation often involves the use of non-native English,
which is filled with cultural nuances unique to each na-
tive speaker.

This has increased the demand for specialists
who speak foreign languages, especially in the field of
promoting intercultural communication through face-to-
face communication, telephone calls, correspondence,
presentations, negotiations and participation in confer-
ences and seminars. Language plays a crucial role in
the formation of cultural identity and worldview and as
such is the cornerstone of intercultural communication.

The integration of two linguistic and concep-
tual worldviews creates a bilingual worldview. This
implies that the recipient subject uses the linguistic
means of another culture and includes them in his
worldview. This process introduces organic
changes that shape how the recipient subject sees
the world.

In fact, the recipient subject combines its pre-
existing conceptual framework with the linguistic and
conceptual worldview of the donor subject. As a result,
the recipient subject receives a unique perspective
based on both cultures. This process highlights the im-
portance of cross-cultural communication to promote
a deeper understanding of different points of view and
worldviews.
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Achieving the highest form of intercultural com-
munication implies not only a good command of a for-
eign language, but also the ability to correctly interpret
the communicative behavior of people representing
other cultures.

The accumulation of knowledge about some-
one else's culture is a strategic approach that avoids
both semantic and cultural conflicts and misunder-
standings. The main problem in intercultural commu-
nication is understanding. It is extremely important to
recognize that language is just a tool for transmitting
forms of speech behavior.

Intercultural communication involves a complex
process of interpretation, which depends on both lin-
guistic and non-linguistic factors. To achieve a com-
plete understanding of intercultural communication,
people must not only be well versed in the grammar
and vocabulary of a language, but also be aware of the
cultural context in which this language is used. Under-
standing the cultural component of the meaning of the
word and the realities of foreign culture is crucial for
achieving successful intercultural communication.
Since each person has his own unique system of
meanings, there are often semantic barriers in inter-
cultural communication, which makes it necessary to
study foreign languages in their socio-cultural context.

Each person has his own unique system of
meanings, which can create semantic barriers in inter-
cultural communication. To overcome these barriers,
it is extremely important to study foreign languages in
their socio-cultural context [4]. This includes the study
of specific cultural characteristics that determine social
and business behavior, such as historical traditions
and customs, as well as the way of life of people.

At the same time, however, it is necessary to form
an understanding that the culture being studied is not dom-
inant, does not represent a standard of behavior and
should not displace its own cultural pattems of behavior
and worldview.

Foreign languages should be studied in insepa-
rable unity with the world and culture of the people who
speak them in order to promote successful intercul-
tural communication.

The process of learning a foreign language was
studied by experts in the field of psychology, ethnology
and linguistics, who showed that the acquisition of a
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second language occurs differently in a bicultural and
bilingual environment compared to a homogeneous
and monolingual environment. Despite the existence
of generally accepted aspects of communication, it is
impossible to ignore the existence of unique aspects
peculiar to a particular culture. Such aspects form a
system of barriers that hinder the dialogue of cultures.

To overcome these barriers, it is extremely im-
portant to study foreign languages in their socio-cultural
context. This includes the study of specific cultural char-
acteristics that determine social and business behavior,
such as historical traditions and customs, as well as the
way of life of people. This study leads not only to a de-
crease in intercultural conflicts, but also does not allow
one of the cultures to become dominant, while absorb-
ing the cultural identity of the student.

Another significant problem arises in the context
of a coherent and fundamental study of a common
global language. This problem lies in the effects that
have a place in society itself, on its authentic culture.
The depth and quality of learning a foreign language
implies "reformatting” the consciousness of the lan-
guage learner. Language carries a cultural code that
is inextricably linked to the country or countries of its
speakers. It is impossible to learn a foreign language
in depth without undergoing certain personal changes,
at that cultural level. These changes, in turn, permeate
all areas of culture through the interaction between the
individual and the surrounding reality.

The rise of globalization has made English the
most commonly used language around the world. This
is due to a number of factors, including historical tradi-
tion, political convenience, and linguistic characteris-
tics such as simple grammar, flexible vocabulary, and
clear sentence structure. In addition, the absence of
social and class distinctions noted in the grammar of
English reinforces its democratic appeal compared to
other languages. As a result, English has become the
most important intermediary language in international
affairs and communication.

It follows that learning English as a language
of globalization, a language of intercultural commu-
nication, is essential. However, in today's time-
points, there is a gradual understanding that culture,
the English language bears no dominant role in its
own culture.
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npoﬁnema'ruka BNUAHUA OMWUHAHTHOINO MHOCTPAHHOIO A3bIKa Ha KyNbTypy
CTpaHbl B yCNnoBuax rno6anmsauum.

To avoid this, there is an urgent need to rein- | derstanding of the applied nature of English in the con-
force the cultural aspect of learning English, not in | text of globalization. This may help preserve cultural
terms of borrowing cultural aspects, but in terms of | heritage and prevent the undermining of the funda-
contrasting one's own culture and native language. | mental cultural foundations necessary for the inde-
Thus, over time, there may appear a widespread un- | pendent development of society.

References

1. Aliunina, O0.G. (1999). Dikhotomiia iazyk-rech kak psikholingvisticheskaia osnova diagnostiki iazykovykh
sposobnostei ) [The dichotomy "language-speech" as a psycholinguistic basis for diagnostics of language]. Lingvistika i
mezhkulturnaia kommunikatsiia [Linguistics and intercultural communication]: Proceedings of the XLIII scientific and meth-
odological conference "University Science - region". Stavropol: Stavropol State University Publushing house, 85-94. (In
Russ.).

2. Anisov, A.M. (2001). Tipy sushchestvovaniia [Types of Existence]. Moscow: Voprosy filosofii. (In Russ.).

3. Cassidy, F.X. (2004). Globalizatsiia funktsionalnaia asimmetriia mozga i problemy integratsii kultur [Globali-
zation, Brain Functional Asymmetry and the Problems of Culture Integration]. Moscow: Filosofiia i obshchestvo. (In Russ.).

4.  Cherdantseva, T.Z. (1999). Otrazhenie v iazyke sotsialnykh i kulturnykh aspektov zhizni obshchestva [Reflec-
tion of social and cultural aspects of the society life in language]. St. Petersburg: Publishing house "Peter". (In Russ.).

5. Filin, D.M., Soloviev, D.E. et al. (2001). Dialog kultur v svete novogo myshlenia. Nravstvennaia kultura
narodov Rossii: traditsii i sovremennost. [Dialogue of Cultures in the Light of New Thinking. Moral Culture of the Peoples
of Russia: Traditions and Modernity]. Saransk: Mordva University publishing house. (In Russ.).

6. Garcia, D. (2002). O poniatiiakh kultura i tsivilizatsiia [On the concepts of "culture” and "civilization"]. Moscow:
Nauka. (In Russ.).

7. Kurakina, E. (2004). Massovaia kommunikatsiia i politicheskoe manipulirovanie [Mass Communication and
Political Manipulation]. Advertising, Marketing and PR Laboratory’ Almanac, 3 (34). URL: http://www.advlab.ru/articles/ar-
ticle304.htm (Accessed on Juin 07, 2023) (In Russ.).

8.  Litvintseva, A.V. (2001). lazyk kultury. Kulturologia. [Language of Culture. Culturology]. Moscow: Nauka. (In Russ.).

9.  Pishchalnikova, V.A. et al. (2001). Mentalnye osnovania iazykovoi sposobnosti lazykovoe bytie cheloveka i
etnosa psikholingvisticheskii i kognitivnyi aspekty. [Mental bases of language ability. Linguistic being of a person and
ethnos: psycholinguistic and cognitive aspects]: Collection of articles. Barnaul: Altai State University publishing house. (In
Russ.).

10. Rybak M.V., Krylova T.V. (2022). The use of authentic audio and video materials in teaching students of a
non-linguietic university. Service plus, 16(3), 52-59. DOI: 10.5281/zenodo.7378512.

1. Vyezbitskaya, A. (1997). lazyk. Kultura. Poznanie. [Language. Culture. Cognition.]. Moscow: Rus. slovari. (In Russ.).

12.  Yakovets, Y.V. (2001). Vzaimodeistvie tsivilizatsii Vostoka i Zapada osevaia problema XXI veka [The interac-
tion of civilizations of the East and West: the axial problem of the XXI century]. Moscow: MFK. (In Russ.).

CEPBUC plus 2023 Tom 17 Ne2 87

HAYYHbIN YPHAN



